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Met de introductie van de Hammock 
fonteinen gedurende de ISH beurs 
in 2013 heeft Clou de aanzet gegeven 
tot een compleet nieuw badkamer-
concept bestaande uit fonteinen en 
wastafels, een uitgebreide meubel-
lijn en vrijstaande ligbaden.
In deze nieuwe uitgave van ‘Product 
in the picture’ besteden wij aan-
dacht aan de  Hammock badkamer-
meubels.
 
Opnieuw heeft René Holten, in 
samenwerking met ons productont-
wikkelingsteam,  alles gegeven om 
een perfect product te realiseren. 
Met slechts enkele componenten 
kunt u eindeloos combineren zodat 
elke badkamer een echte Hammock 
badkamer kan worden.

Avec le lancement des lave-mains 
Hammock à l’ISH de 2013, Clou a 
donné le coup d’envoi d’un concept 
de salles de bains entièrement 
nouveau, composé de lave-mains 
et lavabos, d’une ligne complète de 
meubles et de baignoires îlots.
Cette nouvelle édition de « Product 
in the picture » est consacrée aux 
meubles de salles de bains Ham-
mock.
 
Une nouvelle fois, René Holten 
s’est surpassé pour réaliser un 
produit parfait avec notre équipe 
de développement de produit. Avec 
quelques éléments, vous pouvez 
combiner à l’infini pour faire de 
chaque salle de bains une 
véritable Hammock.

verfrissend design 
en eindeloos 
combineren met 
slechts enkele 
componenten

un design neuf 
et une multitude 
de combinaisons 
avec seulement 
quelques éléments



innovatief
innovatif

De waskom is voorzien van een 
langwerpige opening in de vorm 
van een snede. Deze opening is een 
combinatie van afvoer en overloop 
in één. De silicone afvoerplug sluit 
de langwerpige opening van de 
waskom af waardoor bovenaan een 
overloop ontstaat. De afvoerope-
ning is berekend op een snelle 
afvoer van het water in de waskom. 

La vasque intégrée est munie d’une 
ouverture allongée en forme de 
tranche. Cette ouverture combine 
la vidange et le trop-plein. Le bou-
chon en silicone ferme l’ouverture 
allongée de la vasque créant un 
trop-plein au-dessus. L’ouverture 
de la vidange a été conçue pour 
évacuer rapidement l’eau de la 
vasque.

Het wastafelblad is naadloos 
verbonden met de zeer vloeiend 
gevormde waskom. Hierdoor zijn 
wastafelblad en waskom heel ge-
makkelijk schoon te houden. 
Vooral met een wandgemonteerde 
kraan is het oppervlak geheel 
naadloos.

Le plan est parfaitement intégré 
à la vasque intégrée aux lignes 
fluides. Ceci facilite grandement le 
nettoyage du plan et de la vasque. 
Associée à un robinet mural, la 
surface ne comporte aucun raccord.

hygiëne
hygiène

De waskom wordt geleverd inclusief 
een speciaal ontworpen reinigings-
set. Dit alles verpakt in een aan-
trekkelijk vormgegeven doosje.

La cuvette est livrée avec un kit de 
nettoyage spécialement conçu à 
cet effet, le tout emballé dans une 
petite boîte de forme attrayante.

inbegrepen
inclus





kleuren
couleurs

De wastafels zijn gemaakt van mat 
wit aluite. Het meubel wordt stan-
daard geleverd in hoogglans wit. 
De fronten zijn als optie leverbaar 
in een aantal kleuren in softtouch 
lak en HPL in diverse houtsoorten. 
De combinatie van diverse fronten 
geeft de badkamerontwerper de 
mogelijkheid om het badkamer-
meubel voor elke klant te persona-
liseren.

Les lavabos sont fabriqués en aluite 
mat blanc. Le meuble est livré de 
manière standard en blanc brillant. 
Plusieurs couleurs sont proposées 
en option pour les façades, avec 
une finition peinture « soft-touch »
et HPL en plusieurs espèces de 
bois. La combinaison de plusieurs 
façades permet au créateur de salle 
de bains de personnaliser le meuble 
pour chaque client.

Vier ladekasten met verschillende 
afmetingen en één open kastje én 
wastafelbladen op maat met één 
of twee waskommen zorgen voor 
53 combinatiemogelijkheden.  Van 
70cm t/m 2.20m breed. De meubels 
hebben standaard wit hoogglans 
fronten. Als optie zijn er fronten 
verkrijgbaar in meerdere uitvoerin-
gen. Voor elke badkamer is er wel 
een oplossing.

Quatre commodes à tiroirs de 
plusieurs dimensions, une armoire 
ouverte et des plans sur mesure 
avec une ou deux vasques intégrées 
se déclinent en 53 combinaisons 
possibles. Largeur : de 70 cm à 2,2 
m. Les meubles sont munis par 
défaut de façades en blanc brillant. 
Plusieurs modèles de façades sont 
disponibles en option. Il existe une 
solution pour chaque salle de bains.

modulair
modulair

De waskom is verzonken in het 
doorlopend blad van aluite. 
Hierdoor kan het meubel hoger 
gemonteerd worden waardoor het 
gaat zweven in de ruimte. Dus geen 
massief blok in de badkamer maar 
een meubelelement met een luch-
tige uitstraling.

La vasque est intégrée à même la 
surface du plan en aluite. Le meu-
ble peut donc être monté plus haut 
et donner ainsi l’impression de « 
planer » dans l’espace. Le résultat 
est un meuble d’aspect léger au 
lieu d’un bloc massif dans votre 
salle de bains. 

design
design





Voor ons meubelprgramma Wash Me 
ontwikkelde we een ondiepe sifon. 
Hammock meubels combineren 
we ook met deze sifon. Hierdoor 
kan men bij Hammock, net zoal bij 
Wash Me, het volledige oppervlak 
van de lade gebruiken. De meubel-
sifon moet apart besteld worden.

Pour notre gamme de meubles 
Wash Me, nous avons conçu un 
siphon peu profond. Les meubles 
Hammock peuvent aussi se com-
biner avec ce siphon. Cela permet 
d’utiliser toute la surface du tiroir 
du meuble Hammock, à l’instar 
du concept Wash Me. Le siphon 
du meuble doit être commandé 
séparément.

combineerbaar
combinable

Het wastafelblad met geïntegreerde 
waskom is gemaakt van aluite. 
Aluite is een solid surface materiaal 
waardoor kleine beschadigingen 
eenvoudig te repareren zijn. De 
ladekast is gemaakt van watervast 
mdf. Bij normaal gebruik heeft de 
consument vele jaren plezier van 
zijn wastafel(meubel).

Le plan à vasque intégrée est 
fabriqué en aluite. L’aluite est un 
matériau de surface solide, dont 
les petites rayures se réparent 
facilement. Le meuble à tiroir est 
fabriqué en MDF résistant à l’eau. 
En cas d’usage normal, le consom-
mateur pourra profiter longtemps 
de son (meuble de) lavabo.

garantie 
garantie

De lades van het meubel zijn voor-
zien van een push-open systeem 
van hoge kwaliteit. Een ladegreep 
is hierdoor niet nodig. De lades 
openen de eerste centimeters 
automatisch. Hierdoor zijn de 
lades ook gemakkelijk te openen 
en te sluiten in het geval van natte 
handen.

Les tiroirs du meuble sont dotés 
d’un système d’ouverture à pres-
sion haute qualité. La poignée 
devient ainsi superflue. Les tiroirs 
s’ouvrent automatiquement les 
premiers centimètres. Ils s’ouvrent 
et se ferment donc sans difficulté si 
vous avez les mains mouillées. 

gebruik
utilisation





hammock_ De Hammock meu-
belserie is opge-
bouwd uit modulaire
componenten. Deze 
zijn bijna eindeloos 
te combineren tot 
een meubelopstelling 
die past in elke bad-
kamer. De bladen zijn 
op lengte leverbaar 
tot 220cm. 
De ladekasten zijn 

La série de meubles 
Hammock est consti-
tuée de composants 
modulaires, qui se 
combinent pratique-
ment à l’infini en 
une structure adap-
tée à chaque salle de 
bains. Les plans sont 
proposés dans des 
longueurs jusqu’à 
220 cm. Les com-

leverbaar in de 
maten 40, 70, 90 en 
110cm uitsluitend in 
de kleur hoogglans 
wit. De ladefronten 
kunnen vervangen 
worden door 6
andere uitvoeringen: 
3 versies in HPL en 3 
in softtouch lakwerk.

modes à tiroirs sont 
disponibles dans les 
tailles 40, 70, 90 en 
110 cm, uniquement 
en blanc brillant. 
Les façades peuvent 
être remplacées par 
6 autres modèles : 3 
variantes en HPL et 3 
variantes laquées « 
soft-touch ».



voorbeeld

klant:
order-Nr.:
datum:
leverdatum:

Maak onderaan de 
bladzijde een schets 
van de door u 
gewenste opstelling 
in bovenaanzicht. 

Duidt aan welke 
kraangaten u wenst 
te laten maken. 

Duidt aan in welke 
uitvoering u het 
ladefront van elke 
ladekast wenst te 
bestellen. 

Hieronder vindt u 
een uitgewerkt 
voorbeeld:

Hammock_bestelformulier

0 100 
0

100

0 100 
0

100

lade - geel open lade - pearl open

145

70 40 70 40

220



exemple

client:
n° commande:
date:
date de livraison:

Au bas de la page, 
faites un schéma de 
l‘agencement 
souhaité. 

Indiquez les trous de 
robinets que vous 
souhaitez faire faire.
 

Indiquez le modèle 
de la façade que vous 
souhaitez commander 
pour chaque 
commode à tiroirs. 

Vous trouverez 
ci-dessous un 
exemple détaillé:

Hammock_formulaire de commande

0 100 
0

100

0 100 
0

100

tiroir - jaune ouverte tiroir - pearl ouverte

145

70 40 70 40

220
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René Holten (1961) studeerde aan de 
Kunstacademie in Maastricht en aan 
de Design Academy in Eindhoven. 
Hij werkte bij Wiel Arets Architecten 
maar besloot in 1993 zich volledig 
te concentreren op product design 
en startte René Holten industrial 

René Holten (1961) étudie à l’École 
des Beaux-Arts de Maastricht et au 
Design Academy d’Eindhoven. Il tra-
vaille pour architect Wiel Arets mais 
décide en ‘93 de se concentrer sur 
design de produits et crée le bureau 
René Holten industrial design. De-

design
by
René
Holten
_

design. Sindsdien vooral actief in 
de meubel- en sanitair-branche en 
valt hij met regelmaat in de prijzen. 
Holten staat bekend om zijn kwali-
tatieve producten, elegant, tijdloos 
en innovatief. Milieuvriendelijk 
produceren is een uitgangspunt. 

puis lors, principalement active dans 
le secteur de meubles et sanitaire. 
Ses créations gagnent souvent des 
prix. Holten, réputé pour produits 
haut de gamme, élégants, innovants 
et indémodables. Production écolo-
gique est un principe de base.

inside 
hammock_

T +31 (0)45 524 5656

F +31 (0)45 524 6000

info@clou.nl

www.clou.nl

Thermiekstraat 1

NL-6361 HB Nuth

Postbus 22170

NL-6360 AD Nuth

Clou bv

more information?

ladekast
commode

wastafel
lavabo

reinigingsset
set de nettoyage

meubelsifon 
siphon pour meubles

wastafel
lavabo

spiegel
mirroir

ladefront
porte de tiroir

ladekast
commode

110 cm
40 cm

aluite
70 cm

aluite
220 cm

220 x 50 cm

HPL
soft-touch

90 cm
70 cm


